
IL·LM. SR. ALCALDE DE L’AJUNTAMENT DE CABASSERS (oficialment i contra l'article 18.1 de la 
Llei 1/1998, de 7 de gener, de Política Lingüística, encara amb la denominació AJUNTAMENT 

DE "CABACÉS", imposada pel franquisme)

Carles Prats Ferrer, portaveu del grup municipal Junts - Compromís Municipal

EXPOSO

Primer.- Que per a poder desenvolupar la meva funció formulo una sol·licitud d'informació pública 
a l'alcalde.

FONAMENTS DE DRET

Primer.-  La  present  sol·licitud  d'informació  es  realitza  a  l'empara  de  l'article  164  del  Decret 
Legislatiu 2/2003, de 28 d'abril, pel qual s'aprova el Text refós de la Llei municipal i de règim local 
de Catalunya (TRLMRC).

Segon.- Per l'art. 164.2 del TRLMRC els serveis de la corporació han de facilitar directament la 
informació sol·licitada quan aquesta sigui de lliure accés als ciutadans.

Tercer.- Per l'art. 164.3 del TRLMRC, en els altres casos, la sol·licitud s'entén acceptada si no es 
dicta resolució denegatòria motivada només pels supòsits dels arts. 164.3a i 164.3b en el termini 
de quatre dies a comptar de la data de presentació de la sol·licitud.

Quart.- Per l'art. 164.5 del TRLMRC els membres de la corporació tenen dret a obtenir còpia de la 
informació a la qual tenen accés.

Per tot això,
SOL·LICITO

Primer. Còpia de la carta enviada als veïns de Cabassers el 5 de juliol de 2024 anunciant que 
l'Ajuntament iniciaria el procediment per a corregir el topònim oficial per acatar la Llei de Política 
Lingüística i la de Memòria Democràtica. 

Segon.- Que la còpia de la documentació em sigui lliurada en format electrònic i en fitxer PDF a la  
meva adreça electrònica corporativa de l'Ajuntament de Cabassers.

Carles Prats Ferrer
Grup Municipal Junts - Compromís Municipal.
Cabassers, a la data de la signatura electrònica.
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SIGNAT ELECTRÒNICAMENT PER:
PRATS FERRER, CARLES (FIRMA) el dia 22/08/2025 a les 13:24:34 i ACTIO el dia 22/08/2025 a les 13:34:34
Registrat d'entrada el dia 22/08/2025 a les 13:34:37 amb el número d'assentament E2025000654



Assumpte: Còpia carta

Carles Prats Ferrer

Exp: 4303500000-2025-0000172

Adjunt trametem còpia de la carta. 
 
Salutacions 

Secretaria
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SIGNAT ELECTRÒNICAMENT PER:
Maria Cristina Bel Salvadó - DNI ** (SIG) el dia 25/08/2025 a les 14:26:25
Registrat de sortida el dia 25/08/2025 a les 14:26:45 amb el número d'assentament S2025000272
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AJUNTAMENT DE CABACÉS

C/ Mâjor, 29
Telèfon 977 83 91 09 - Fax 977 83 92 27

43373 CABACÉS
(rARRAGONAI

Cabacés, 5 de jutiot de2024

Be nvotguts veins, benvotgudes veTnes,

Us informem que, després de diverses reunions i detiberacions, internes i amb
agents externs, ets grups potítics lndependents per Cabacés iJunts per Cabassers
hem decidit, de manera conjunta, emprendre e[ procediment per a [a correcció
ortogràfica del, topònim det nostre municipi.

Som conscients que ets grups polítics, en et passat, no vam saber actuar de
manera adequada en [a gestió d'aquest tema, i et fet de no donar una sotució a ta
situació ha provocat attargar et mal.estar en el, temps. És per això que, ara,
['Ajuntament sencer reconeix que ['única forma correcta det topònim és ta de
['ortografia estrictament catatana: Cabassers, i que s'ha d'oficiatitzar en
compliment de [a Ltei 1/1998 de Pol,ítica Lingüística ide [a de Memòria
Democràtica, i per això assumeix t'obtigació i ta urgència d'iniciar l'expedient per a
fer oficial [a forma tegat det topònim Cabassers, amb l'objectiu de preservar [a
nostra identitat i [a seva rica herència cutturaI catatana.

Tat com vam proposar ats nostres programes etectorats, cal resotdre aquesta
situació i estem compromesos a trebatlar de manera transparent i cot.taborativa
per assegurar que aquest procés es porti a terme de ta mil.l.or manera possibte.

Amb t'objectiu d'expticar e[ procediment que s'engegarà a partir d'ata i de fer
partícips els veïns del pobte, ['Ajuntament proposarà una reunió informativa i

participativa amb especialistes en [a matèria, on s'abordarà e[ tema des d'una
perspectiva h istòrica, [ingü ística i j u ríd ica.

AgraÏm per endavant [a vostra comprensió i suport en aquesta tasca que
emprendrem pl,egats.

Cordiatment,

Ets regidors ites regidores


